
 

 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maalee Gauraa, Fifth Mehl: 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
I humbly bow to the Name of the Lord. 

ਜਾਸੁ ਜ਩ਤ ਹ੅ਵਤ ਉਧਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Chanting it, one is saved. ||1||Pause|| 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਸਮਟਸਹ ਧੰਧ ॥ 
Meditating on Him in remembrance, conflicts are ended. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਛੂਟਸਹ ਬੰਧ ॥ 
Meditating on Him, one's bonds are untied. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਮੂਰਖ ਚਤੁਰ ॥ 
Meditating on Him, the fool becomes wise. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਕੁਲਹ ਉਧਰ ॥੧॥ 
Meditating on Him, one's ancestors are saved. ||1|| 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਭਉ ਦੁਖ ਹਰ੄ ॥ 
Meditating on Him, fear and pain are taken away. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਅ਩ਦਾ ਟਰ੄ ॥ 
Meditating on Him, misfortune is avoided. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਮੁਚਤ ਩ਾ਩ ॥ 
Meditating on Him, sins are erased. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਨਹੀ ਸੰਤਾ਩ ॥੨॥ 
Meditating on Him, agony is ended. ||2|| 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਸਰਦ ਸਬਗਾਸ ॥ 
Meditating on Him, the heart blossoms forth. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਕਵਲਾ ਦਾਸਸ ॥ 
Meditating on Him, Maya becomes one's slave. 



 

 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਸਨਸਧ ਸਨਧਾਨ ॥ 
Meditating on Him, one is blessed with the treasures of wealth. 

ਜਾ ਕ੄ ਸਸਮਰਸਨ ਤਰ੃ ਸਨਦਾਨ ॥੩॥ 
Meditating on Him, one crosses over in the end. ||3|| 

਩ਸਤਤ ਩ਾਵਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ 
The Name of the Lord is the Purifier of sinners. 

ਕ੅ਸਟ ਭਗਤ ਉਧਾਰੁ ਕਰੀ ॥ 
It saves millions of devotees. 

ਹਸਰ ਦਾਸ ਦਾਸਾ ਦੀਨੁ ਸਰਨ ॥ 
I am meek; I seek the Sanctuary of the slaves of the Lord's slaves. 

ਨਾਨਕ ਮਾਥਾ ਸੰਤ ਚਰਨ ॥੪॥੨॥ 
Nanak lays his forehead on the feet of the Saints. ||4||2|| 

 


